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hol a szérkesztő hétköznapokon délelőtt 
9-11 óra között, 

és Bolonya, kut-uttza 936. sz. alatt 
hol minden délután található. 

A ap szellemi részét illető minden közle- 
mény, valamint az 

előfizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 

Nagy kükűllőmegyei érdekü közlemények 
Horváth László 

irsszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 
kis-küküllömegyei érdekü közleménye 

eGyöngyössy Iséván 
tarsszerk esztőhez Dicső-Szt.-Mártonba. 
z E- M. E bras ó-, kis- 

A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékelt s ezekhez tarto 

MEGJELENIK HETENKENT HAROMSZOR: k 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, köz 

szent.ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

művelődésisés szépirodalmi lap. 
s nagy-küküllőmegyei választ 
zó orassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső-szentmárto 

- 

tán küldve 

negyedévre 1 frt 80 kr. 

HIRDETESEK DIJA : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 

kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

EDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten : Lang Li 
— 

és társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinbe 
pót, Hadsenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L T: Rudolf Mosse; Frankfurtban . Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 118-ik szám. Brassó, Kedd, október 15-én. V. évfolyam. 1999. 

Román Miron és az Emke. 
Román Miron erdélyi gör. keleti érsek-met- 

ropolita, kit hazafiasnak ismert eddig az egész 
ország, kinek Kolozsvárt, papságával való tisz- 
telgése alkalmával azt mondá koronás kirá- 
lyunk: „ismerem önök befolyását a népességre 
s azért elvárom s örömmel fogom látni, ha 
méltó főpásztoruk imént nyilvánitott sza- 
vaihoz hiven, eme befolyásukat csakis a hűség 
és valódi hazafias erények ápolására fogják 
használnit összetüzött az Emke-vel, megsér- 
tette, hivatalosan tendencziózus bántalmakkal 
illette, az Emkét. 

Mi adott erre alkalmat az érsek-metropo- 
lita urnak ? 

Az Emke elnöke megkereste, engedné meg, 
hogy egy gör. kel. pap, ki erre készséggel vál- 
lalkozik, a többi felekezet lelkészeivel együtt 
felszentelje az Emke lobogóját. 

Román Miron ur himezhetett, hámozhatott 
volna, ha e kérést nem akarja vala teljesi- 
teni; ezer és ezer udvarias kibuvót találhatott 
volna e kérés megtagadására; az ország, a köz- 
vélemény egyoldalunak tartotta volna az érsek- 
metropolita urat és rendben volna minden. 

De Román Miron metropolita ur mást 
tartott jónak. Ő nem elégedett meg egyszerti 
megtagadással, puszta negáczióval, ő — két- 
ségbevonhatatlanul beigazolja ezt levele — 
provokálni, sérteni akart. Helyén lévőnek ta- 
lálta egy udvarias kérésre udvarias goromba- 
sággal felelni s a magyar nemzet nagy zömét 
képviselő egyletet sértegetni, alaptalanul rágal- 
mazni, oly vádakkal illetni, melyeket emelhet 
elfogult magán-ember, emelhet a chauvinisti- 
küs nemzetiségi sajtó, de nem oly előkelő ál- 
lásban lévő főpap, a ki eddig mindég oly fen- 
nen hirdette magyar hazafiságát. 

A szinaranynak vélt kincs hamisnak bi- 
zonyult: csak talmi. Mert Román Miron met- 
ropolita ur azzal tisztában van, hogy az az 
irány, melyet az Emke követ, az egész ma- 
gyar nemzet, a kormány iránya, melyre koro- 
nás királyunk azt mondá most már boldogult 
fának: „vidd le áldásomat a nemes 
és jogos munkára." 

Ez az irány tehát a legfelsőbb Trón irá- 
nya is: Román Miron ur tehát szándékosan, 

tudva akart frontot csinálni s elvesztett nép- 
szerüségét saját egyházában visszakoldulva, 
szembeallni az egész magyar nemzettel. 

A király e szavait nem a kormány adta 
szájába a felségnek, nem hivatalos nyilatkozat 
volt ez, hanem az apa szava fiához, a mel 
szóban az érzelem, a meggyőződés nyilvánul. 

s ha Román Miron metropolita ezzel 
szemben, minden ok nélkül, tüntetőleg lép fel, 
ugy ez egyenesen hazafiatlanság. 

Román Miron ur ,nyilt ellenzőjet-r.ek 
vallja magát a magyar kulturmozgalmaknak. 
z az: a metropolita ur ellensége a magyar 

nemzet azon aspiráczióinak, hogy e hazára, a 
magyar hazára, faji jellegének bélyegét reá- 
nyomhassa, azaz Román Miron ur ellensége 
a magyar államnak. 

Ámde Román Miron ur nemcsak ezt mutatta 
ki ezzel a levelével, hanem azt is, hogy hi- 
ányzik nála a tapintat. 

Honnan veszi a jogot a főpap ur, hogy 
az Emkét oly czélok követésével vádolja, me- 
lyek sem az egylet törvényesen megerősitett 
alapszabályaiból, sem munkaprogrammjából , 
sem multjából és eddigi müködéséből ki nem 
magyarázhatók ? Honnan vesz alapot és jogot 
Román Miron arra, hogy az Emkét és általa 
az egész magyar nemzetet a nemzetiségek be- 
olvasztásával vádolja ? 

A mit valaki állit, azt be is kell bizo- 
nyitania. Ha Román Miron urnak be kellene 
bizonyitani ezen állitásait, ugy nagyon kényes 
helyzetbe jönne, mert képtelen volna reá. Mert 
az, hogy az Emke vissza akarja magyarosi- 
tani az eloláhosodott magyarokat, az 
csak nem a nemzetiségek megtámadása! Ez 
puszta kötelesség. 

Az, hogy meg akarja tartani a nemzet- 
nek azt, a mi megtartható, azaz a nemzetet 
magyarnak s nem engedni, hogy az oláh prae- 
potenczia elnyelje a magyar falvakat egymásután, 
az ismét nem megtámadása a nemzetiségeknek, 
ez ismét csak kötelesség. 

Avagy abban nyilvánul-e az Emke beol- vasztó törekvése, hogy magyar egyházat, se- gélyez, magyar iskolát, óvót emel? 
Hát ehhez sincs joga a magyar nem- 

zetnek ? 
Pedig az Emke csak ezt teszi, semmi 

mást. A ki mást állit, mást tulajdonit az egye- 
sületnek,, az vagy nem ismeri, vagy szándé- 
kosan ferdit, rágalmaz. 

Román Miron előkelő állásában lehetetlen 
ezt nem tudni. Ép ezért jól tette -— méltósá- ga parancsolta, - az Emke igazgató-választ- mánya, hogy Román Miron vádjart indigná- ezióval visszautasitotta. Ez a legkevesebb, a 
mit tehetett. 

Belföoöld. 
Brassó, okt. 14. (A förendiház alelnöke.) A 

főrendiház okt. 12-iki ülésén a miniszterelnök beter- 
jesztette ő felségének a főrendiházhoz intézett követ- 
kező kegyelmes királyi leiratát : 

Mi első Ferencz József, Isten kegyelméből 
Ausztriai Császár, Csehország királya stb. és Magyar- 
ország apostoli királya. Hű Magy arországunk és Társ- 
országai Zászlósainak egyházi világi Főrendeinek és Képviselőinek, kik az Általunk 1887. évi szeptember hó 26-ik napjára Budapest fővárosunkba összehivott országgyülésen egybegyülvék, üdvöt és kegyelmünket. 
Kedvelt hiveink! A magyar országyülés főrendiháza egyik alelnökének őszintén, kedvelt hivünknek, tekin- tekintetes é nagyságos gróf Csáky Albinnak annak idején vallás- és közoktatásügyi miniszterünkké történt kineveztetése folytán a főrendiház egyik alelnöki ál- lása üresedésben lévén : magyaár miniszterelnökünk elő- terjesztésére a jelen országgyülés további folyamára a főrendiház alelnökévé kedvelt hivünket, tekintetes és nagyságos Károlyi Tibor grófot ezennel kegyelmesen kinevezzük. Kikhez egyéb iránt császári és királyi ke- gyelmünkkel állandóan hajlandók maradunk. 

Kelt Eisenerzben ezernyolczszáznyolczvankilen- czedik évi október hó tizedikén. Ferencz Jószef s. k., Tisza Kálmán s. k. 

Kültödi szemle. 
Brassó, 1889. okt. 14. 

Az orosz czár megtette kötelességét, elmehet. El is ment. A »Reichsanzeiger. jelentése szerint Sán- dor czár a diszlakomán a következő felköszöntőt mon- dotta: ,Köszönöm Felséged szives szavait és teljesen osztozom azon érzelmekben, melyeket imént kifejezett. Ő felsége a császár és király egészségére! Hurrá !. A czár Berlinben időzése alkalmával borzasztó módon őrizték az utczákat. A lapokban sokféleképen felpa- naszolják, hogy az utczákat nagy mértékben és igen sokáig elzárva tartották és éles megjegyzéseket tesz- 

A ,„BRASSÓ TÁRCZAJA. 

A mostoha. 
—– Elbeszélés. – 

(Folytatás.) 

X. 

Augusztus 12. 

.... Megtörtént . . . A megpróbáltalás keserü 

terlegét fenékig üritém. 
Tegnap adám legnagyobb bizonyitékát szerel- 

Memnek; tegnap, midőn lemondék róla! Láthatod, 
edves barátom, hogy mily végtelen szeretem Ilmát, 

a le tudtam mondani szerelméről az ő nyugalmá- 
ért, 
... 

Azt irám neked multkori levelemben, hogyha Ilma 
Mvallaná szerelmét, nem lenne elég erőm lemondam 
1boldogságról A mitől féltem, megtörtént: egy lázas 
Manatában bevallá szerelmét. De még volt erőm, 
0gy azt mondjam neki: nem szeretlek! . .. 

Oh, barátom, mi lehet a világ összes kinja ahhoz 
épest, a mit akkor érzék?! , . . Hogy irjam le ne- 
bed azt, a mi: akkor ment szívem- s lelkemben végbe, 
dőn a becsület azt parancsolá, hogy mondjam neki 
ém szeretlek! . . . . Annak, a kit imádásig szeretek 
Veretni fogok, a mig élek. Hideg szavakkal köte- 

SSége e figyelmeztetni, midőn szivemet a szerelem 
18 égeté! Kibontakozni ölelő karjai közül, midőn ez 

öleléseért élelem adnám oda, ha ez az ölelés nem lenne 
vétekl .. 

De minek folytassam tovább? A te nemes lelked 
fel tudja fogni az én lelkem bánatát. Sietek hozzád, 
hogy elbucsuzzam tőled egy hosszu időre — talán 
örökrel. .. 

Elmegyek messze innen, talán nem lesz oly égető 
a fájdalom, ha egy ország választ el tőle. De magam- 
tól is félek, hogyha közelében vagyok, gyáva talál- 
nék lenni . 

Holnap, vagy holnapután indulok innen, magam- 
mal vive egy gyógyithatatlan sebet. Isten veled! ölel 
szerető Zoltánod. 

XV. 
Báró D. Ilma levele Somosy Margithoz. 

Aug. 14. 
A láz elmult, . . . . most oly csendes fájdalmat 

érzek, mint nagy betegség után a lábadozó. Mióta tu- 
dom, hogy Zoltán nem szeret, szerelmem nem oly lá- 
zas többé. 

Nem mintha nem szeretném ugy, oh nem, hisz 
ha lehetett még fokozni szerelmemet, ugy most még 
jobban szeretem, mióta nagy lelkét oly fenséges alak- 
ban mutatá be. 

De hogy is ne! Képzelhető-e, hogy a mostani 
könnyelmű férfiak közt s találkozik egy, a ki azt 
mondja a nőnek: nem szeretlek ! bár ha nem is sze- 
reti. Akkor, midőn a nő boldogsággal, üdvösséggel ki- 

—
 

nálja őt. . . . S midőn a szenvedélytől elragadt nő egy örvény előtt áll, még egy lépés és elvész örökre, 
akkor a férfiu azt mondja : ne tovább ! Erős kezekkel 
megragadja a gyenge nőt s a neki nyujtott üdvöt visz- 
szautasitja. . .. 

Oh, Margit, az ily férfit csak imádni lehet!... 
Csak most érzem, mivé tehetett volna ő engemet . .. És mivé tett? Jóvá, nemessé! 

Ha ama lázas pillanatban karjai közé zár s azt 
mondja, menjek el vele a kárhozatba, — én vele me- gyek. Egy perevz - s a legnemesebben érző nő is 
mivé lehet. . . 

Istenem! mitévő lennék most, ha Zoltán nem vi- 
seli magát oly nemesen ! 

Oh, a férfiak, kik könnyelmüen használják fel a 
a lázas pillanat mámoros üdvét, csak szeszélyből, una- 
lomból, nem tudják, mily pokoli kint szenved e sze- 
rencsétlen nő egy rövid tévedésért. Oh, ha ezt tud- 
nák, nem lennének oly könnyelmüek soha! 

Zoltán még két napig marad nálunk, azután el- 
megy külföldre. Nem tudom, mi készteti ez utra. Kér- 
tem, maradjon még, hisz már nincs mitől félnie, de ő 
nem akar. Azt hiszem beteg, mert oly szenvedően néz ki. 

Ma hosszasan beszéltem vele, vigasztalt és azt mondaá: hogy én boldog leszek. Én nem hiszem, ugy-e te sem, szeretett Margitom ? 
(Folytatása következik.) 

helyben házhoz hordva vagy vidékre po" 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 

Kéziratok vissza nem adatnak 
mányanak hivatalos Közlönye. 

oni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és 

Hirdetések és Nyilt-tér előre fzetendő 

5 kr. (1-10 sor 50 kr,) Nagyobb és több- 



nek a rendőrségre. Az Unter den Lindene-en a cor- 

don felbontása után is az orosz nagykövetség épülete 
környékének nagy részét elzárták. Egy hölgynek tás- 

káját, melyet egy szolga vitt utána, megvizsgálták. Á 
sajtó képviselői különben a rendőrségi elnökségtől a czár 

ott tartózkodása alatt a rendőrségi cordonokat illető- 

leg igazolványt kaptak. Sándor czár, Vilmos császár 
és György nagyherczeg 12-én reggel a királyné vérte- 

sek egy osztályának kisérete mellett Hubertusstockra 

mentek cserkészni. A czárnak Vilmos császár vadász- 

kastélyában azt a szobát bocsátották rendelkezésére, 
a melyben az elhunyt Vilmos császár lakott s a me- 
lyet elhunyta óta nem használtak, Délben villásreggeli 

volt, mire folytatták a vadászatot. D. u. 5 órakor 

ebédhez teritettek. Az elutazás esti 8 órára volt ki- 

tüzve. 9 órakor az uralkodók csakugyan visszaér- 

keztek Berlinbe. Este fél 10-kor Frigyes császárné- 

nál legszükebb családi körben vacsora volt, a melyen 

megjelentek: Vilmos császár és a császárné, Sándor 

czár, György nagy herczeg, a meiningeni örökös her- 
czeg, Frigyes Károly herczeg neje és Frigyes császárné leá- 

nyai. A czár látogatásáról a pétervári Novaje Vremja 
a követkzőket irja: A találkozás politikai jelentősége 

később fog kitünni. E pillanatban Európa a nemzetközi ud- 

variasság szabta kötelességnek szives jóindulattal és 

minden utógondolat nélkül való teljesitését látja. A 
„Grasdanin ama körülményre vonatkozólag, hogy a 

czár üdvözlésére Bismarck herczeg is 

megjelent, megjegyzi, hogy a herczeg már két 

nemzedéken át szives viszonyban áll az orosz czári 

családdal, ugy hogy meg nem jelenésének na- 

gyobb politikai jelentősége lett volna, mint annak, 

hogy Vilmos császár telköszöntőjében nagyon rokon- 

szenvesen emlékezett meg Oroszországról és azon 

óhajnak ad kifejezést, vajha a császár barátságos nyi- 

latkozata jótékony befolyással lenne a német-orosz 

viszonyokra. 

Ő felsége okt. 12-én délben a zanzibári küldött- 
séget félórai kihallgatáson fogadta. A küldöttség tag- 

jai udvari kocsikban érkeztek a várba. 

A franczia becsületrend nagy kancellárságát Mac- 

Mahon tábornagynak ajánlották föl, de Mac-Mahon ki- 

jelentette, hogy bár nagyon megtisztelve érzi ez által 

magát, még sem fogadhatja el ez állást, tekintettel 

arra, hogy egykor a köztársasági elnöki méltóságot 
viselte. 

A szerb regensség és a kormány közbenjárása 

következtében Milán király megengedte Sándor király- 

nak, hogy anyjával találkozzék. Milán király táviratai 
válasza okt. 12-én reggel érkezett meg, mire Sándor 

király, nevelője, Dokics, kiséretében azonnal a király- 

néhoz ment. 

A brassói m. kir. állami főreáliskola fel- 
avatásának ünnepe. 

A tiszta azurkék égboltozatról melengető suga- 

rait, melyeket az elmult nyáron oly gyakran s keser- 

vesen nélkülöztünk, bőkezüen árasztotta reánk szom- 

baton az őszi nap, mintha ő is óhajtana résztvenni az 

ünnepen, melyet városunk ünnepelt, s az őszi szellő 

enyelegve játszadozott az óriási nemzeti lobogóval, 

mely a főreáliskola uj palotája oromzatának árboczán 

lengett, hirdetve, hogy az ma üli ünnepét. 
A meghivott vendégek jóval az ünnepély kezde- 

téül kitüzött idő előtt kezdtek gyülekezni s mire a 

városház tornyáa az óra tizenegyet ütött, a főreális- 

kola nagy rajzterme s a vele határos tanári szoba is 

annyira megtelt, hogy a később jövőknek még egyszer 

akkora száma a folyosókra s a lépcsőkre szorult, hol 

a tanintézet tanulósága képezett sorfalat. 
Az ünnepélyt pont 11 órakor dalárdánk nyitotta 

meg Hubay azon szép dalával, melylyel e nyáron Sze- 

ged s a magyar dalnokok szivét büvölte el, s melynél 

alkalmasabbat ez alkalomra keresve sem találhatott 

volna s midőn Binder hatalmas hangja a reánk oly 

találó fohászt: ,Oh tanitsad összhangzásra egy anyá- 

nak gyermekit" — énekelte, az delejes áramként ha- 

tott a jelenvoltakra s varázs hatása elől nem zárkóz- 

hatott el a jelenvoltak egyike sem. 
A dal elzengése után Eliseher Józsel kir. taná- 

csos s nagyszebeni tankerületi főigazgató, mint a val- 

lás és közoktatásügyi m. kir. miniszter ur ez alka- 

lomból külön megbizottja és képviselője lépett az 

emelvényre, s szónoki hévtől ihletett szavakkal meg- 

emlékezvén ez iskola alkotójának, néhai Trefort Ágos- 
ton vallás és közoktatásügyi miniszternek a tanügy 

terén s kivált ez iskola megalkotása körül szerzett mul- 

hatatlan érdemeiről, utalva a nagy felelősségre, melyet 

a nemzeti cultura e nagy fontosságu tényezőjének fu- 

tárjai, a tanárok elvállalnak, lelkesitő szavakban buz- 

ditotta őket, tegyék ez iskola falait lakhelyévé a ha- 

zaszeretetnek, istenfélelemnek és tudománynak, mire 

a vallás és közoktatásügyi kormány nevében az épü- 
letet átadta az igazgatónak. 

A miniszteri képviselő beszédét követett lelkes 

éljenek elhangzása után Rombauer igazgató lépett az 

emelvényre s miután első sorban meghatottan köszö- 
netet mondott az ezen iskola és épülete megalkotása 

által a tanügy érdekei iránti meleg részvétet tanusi- 

tott törvényhozó testületek s kormány, mindenek felett 

Ő felsége apostoli királyunknak, kinek culturális ügye- 
ink fejlesztése iránti mély érdeklődését, ezen uralko- 
dásának aegise alatt alkotott uj iskola is igazolja, 

miután továbbá elismerőleg emlékezett meg mind- 

azokról, kik az épület anyagi megalkotásában tevé- 
kenyen közremüködtek, nevezetesen az épület terve- 

zőjéről Meixner Károly budapesti épitészről, továbbá 

Gártner nyugd. főmérnök s vállalkozóról, Olescher az 
az épitkezés vezetőjéről, végül Barabás, Bernhardt, 

Dük és Fink helybeli derék iparosokról, kik a legna- 

gyobb elismerést érdemlő buzgósággal törekedtek ez 

épületet nemcsak minden tekintetben jó s czélszerüvé, 

de széppé is alkotni, áttért az iskola négy évi törté- 

netének vázolására. 
A reáliskola multjából számos érdekes részletet 

feltárt történetére, a rendelkezésünkre álló helyre való 
tekintettel itt nem terjeszkedhetünk ki, s csupán azt 

akarjuk megemliteni, hogy előadó behatóbban ismer- 

tetve a tanintézet szervezésénél felmerült nebézségeket 
hálásan emlékezett meg az odaadó támogatásról, 

melyben az alkalmas helyiségek keresésénél Koós Fe- 

rencz kir. tanácsos tanfelügyelő ur által részesittetett, 
ugyszintén azon vendégszeretetről, melyben az egyideig 

hajlékatlan főreáliskolát az akkori polgári iskola s an- 

nak igazgatója Orbán Ferencz szakiskolai igazgató ur 

részesitette. 

Ismertetése további folyamán a tanintézet osz- 

tályainak és tanári kara fokozatos kiegészitését és az 

épitkezés előkészitésének s haladásának különböző fá- 

sisait adván elő, a történet befejezéseül az első érett- 

ségi vizsgálat, s az ezen jelenvolt miniszteri biztos, br. 

Eötvös Lorándról s az annak tiszteletére rendezett 

ünnepélyről, az összes helybeli tanintézeteknek ez első 

közös ténykedéséről emlékezett meg meleg szavakban. 

Miután még a tanintézet e négy évben való fenn- 

tartási költségét illetőleg sorolt fel nehány érdekes sta- 

tisztikai adatokat, melyek közül csupán azon egyet akar- 

juk felemliteni, hogy minden tanuló, ki e négy éven 

át a főreáliskolát látogatta az államnak, 733 forintjába, 

tehát évente átlag 181 forintjába került, a hazaszere- 

tet ápolásában, a tudomány müvelésében s a köteles- 
ségtudás fejlesztésében foglalja össze ama hivatást, 

melynek betöltésében a tanári kar módját keresi, hogy 

az itt befektetett nagy anyagi tőkét szellemileg értéke- 

sitse s köszönetet mondván az ünnepélyen megjelent 

belybeli tanintézetek teljes testületeinek, a messze vi- 

dékről ide fáradt testvér tanintézetek, a megyei, a vá- 

rosi s egyéb hatóságok, végre a hadsereg képviselői- 

nek, hogy szives részvétök által a mai ünnepély fé- 

nyét emelni szivesek voltak, azon óbajjal zárja be be- 

szédét, vajha az eddigi 4 évvel nem csupán a tanári 

karnak, de a tanintézetnek meghonosodása is befeje- 

zett lenne, vajha e tanintézetet e város minden lakója 

ezután a mi főreáliskolánknak tekintené s nevezné 

s annak minden ügyét, 

közös érdeknek tekintené. 

A szónok zárszavai: séljen, virágozzék s gazda- 

gon gyümölcsözzék a mi főreáliskolánk le élénk vissz- 

hangot keltettek a hallgatókban, zálogául annak, hogy 

óhajának megvalósulása nem fog elmaradni 

Az ünnepélyt a dalárda által remekül elénekelt 

szózat fejezte be, mire a megjelent nagy számu ven- 

dégsereg a főreáliskola különböző helyeit tekintette meg. 
A szép terem, melyben ez ünnepély lefolyt, ez 

alkalomból szőnyegekkel fényesen volt diszitve, a leg- 

nagyobb fényt azonban ő felsége a királynak egy re- 

mek kivitelü életnagyságu olajfestménye képezte, mely- 

lyel, mint értesülünk, Raidl Sándor főreáliskolai rajz- 
tanár ajándékozta meg ez ünnepély alkalmából az uj 
iskolát. 

A jelenvoltak sorából meg kell emlitenünk és 

pedig első sorban a közös hadsereg és a m kir. hon- 

védség egy 15 tagu küldöttségét, mely Pichalek ezre- 

des urral élén jelent volt meg; jelen voltak továbbá a' 

megye, a városi tanács, a helybeli különböző hitfele- 

kezetek egyházi, s városunk minden egyéb világi ha- 

tóságainak s testületeinek képviselői. A helyheli tan- 

intézeteket nemzetiségi s felekezeti különbség nélkül a 

tanárok testületileg képviselték, az országos középis- 

kolai tanáregyesület részéről Volf György, a tanáregye- 

sületi közlöny szerkesztője jelent volt meg, végre ked- 

ves vendégeiül üdvözölhette főreáliskolánk e napon 

Téglás Gábort, a dévai s Solymosi Jánost, az udvar- 

helyi állami főreáliskola igazgatóját. 

A hivatalos ünnepélyt d. u. 1 órakor 160 teri- 

tékü bankett követte az Europa szálloda disztermé- 

ben, melyen a hivatalos ünnepély legtöbb vendégét ujra 

láthatják. Az elnöki széket Elischer József tankerü- 

minden érdekét közügynek, 

leti tőigazgató foglalta el, kinek oldalan Mőöller apát. 

plebános s Hőnig honvédalezredes urakat láttuk, ezek mel. 
lett Roll Gyula alispán, Jakobi polgármester helyettes, 

Petrik gör. kel. főesperes, Fogarascher kir. pénzügyigaz. 

gató, Koós kir. tanfelügyelő, Molnár közoktatásügy, 
miniszteri titkár, Vargyasi, Korodi, Iliasevics, Orbán, 
Téglás, Sólymosi igazgató urakat, Volf Györgyöt, e 

szeretetreméltó kiváló tudósunkat, Gártner Károly ny. 

kir. főmérnököt, az itteni összes középiskolák tanárait 

s városunk közéletének majdnem minden tényezőjt 

láttuk. 

S a mily fényes volt a kör, melyet az ,Europa. 

ez alkalomra majdnem szüknek bizonyult terme egybe. 
foglalt, oly emelkedett volt az abban uralkodó hangu- 

lat is. 

A végtelen pohárköszöntők sorát, melyek közü 
itt csakis nehányat emlitünk meg, Elischer József kir, 
tanácsos nyitotta meg, jellemezvén kulturánknak az 

utolsó 40 évben való, a történelemben példátlan fej- 

lődését, éltette ennek áldó, s termékenyitő napját, Ő 
gét apostoli királyunkat, felséges urunkat. 

Utána Rombauer Emil e fő eszméit megvalósitó 

tanári kart s ennek részekép a közoktatási kormányt 
s annak vezérférfiait köszöntötte fel, poharát üritve a 
férfiura, ki azt ma oly méltóan képviselte, Elischer fő. 

igazgatóra. 

Dr. Hoffmann, a megyei és városi hatóságot, Rol 
Gyula alispán a culturalis haladás első zálogát, az 

egyesitést, Méhely az ünnepélyen megjelent testüle- 
teket és azok képviselőit, a testvér tanintézetek taná. 

raira s ezek közt kiválóan a szász és román intézetek 
jelenlévő tagjaira üritette poharát, Jakobi városi taná- 

csos az uj főreáliskolára, mint az internaczionális tu- 

domány egyik művelőjére, Korodi igazgató a főreális- 
kola tanári karára, Bedő József Möller Ede apátplebá- 

nosra, majd a főreáliskola tanáraira, Ilasievics igaz- 

gató az egyetértés s igaz kartársi összhangra, Orbán 

Ferencz ujból a főreáliskola tanári karára, Rombauer 

Meixner épitészre s az épitésnél közremüködött vállal- 

kozókra és iparosokra, Koós Ferencz tanfelügyelő az 

elemi iskolai taniókra, Vargyasi igazgató Rombauer 

igazgatóra, Beuerle a dalárdára, Voina Vasilie gör. ke- 

leii lelkész az igaz hazaszeretetre, Binder Jenő Vof 

György kiváló tudósunkra, Téglás Gábor Koós taufel- 

ügyelőre s Orbán Ferencz igazgatóra, majd a honvéd- 

ség jelen volt képviselőire Hőnig alezeredes urra s is- 

mét Fogarascher pénzügyigazgatóra, mint az iskoláknál 

annyira szükséges apró pénz eléteremtőjére mondott 
felköszöntőt. 

E felsorolás azonban teljességre távolról sem 

tarthat számot, s a referens csak azzal mentheti ebbeli 

mulasztását, mert biztos értesülése szerint, a d. u. 1 
órakor kezdődött bankett utolsó felköszöntője az éj- 
fél utáni órákban hangzott csak el. 

A sikerült bankette élő bizonysága, hogy főreál- 

iskolánk tanári karának ittmüködése rövid négy éve 

alatt sikerült városunk lakossága minden rétegének 
szeretetét, rokonszenvét megnyernie. 

S hogy meleg rokonszenv kiséri tanintézetünk 

fejlődését nemcsak itt, hanem az ország minden ré- 

szében, arról a banketten felolvasásra került minden- 

felől érkezett üdvözlő átiratok s sürgönyök tanus- 
kodnak. 

Ezek közül Berzeviczy államtitkár urét riadó 

éljenzéssel fogadta a vendégsereg, ugyszintén Erődi 

Béla kolozsvári tankerületi főigazgatóét is. az űdvözlő 

átiratok és táviratok sorából a Brassó távollevő 

szerkesztőjének, a nagyszebeni, kaposvári, jászberényi, 

mármarosszigeti, veszprémi, egri, rimaszombati közép- 
iskolák tanári karának meleg hangu üdvözletei em- 

llitendők meg. 
A szép ünnepély emlékét az idő el fogja mosni, 

de hiszszük, hogy hatása maradandó lesz. 

Ha megtanuljuk egymást ismerni, megtanuljuk 

egymást becsülni és szeretni is, megtanuljuk, hogy 
igazán egy anyának vagyunk édes gyermekei, kik 
mindannyian egyet akarunk, és édes annyánkat, drága 

hazánkat szeretni, annak javát minden téren előmoz 

ditani. 

E közeledésre alkalmas érintkezést nélkűlöztük 
eddig leginkább s örvendve üdvözöljük a szombati a ün- 

nepélyt, mely ilyet szolgáltatott. 

Élien, virágozzék s gyümölcsözzék hát a mi fő- 
reáliskolánk uj otthonjában továbbra is, szolgálatá- 

ban azon eszméknek, melyeknek eddig is zászlóvi- 
vője volt. 

............ 

E. M K. E. 
lgazgató-választmányi ülés Kolozsvárt 

— okt. 12. 

Az Emke igazgató- választmánya ma tartotta okt 

havi rendes ülését. Az elnöki széket Gróf Bethle" 
Gábor egyesületi elnök foglalta el, (betegsége óta elő 

sz 

na 

pe 

Bel 

gü 

ho, 

zet



ósitó 

ányt 

ve a 

ő- 

Rol 

az 

tüle- 

aná- 

zetek 

aná- 

s tu- 

ális- 

ebá- 

igaz- 

rbán 

auer 

állal- 

ő az 

auer 

ke- 

Vof 

ufel- 

véd- 

s is- 

iknál 

dott 

sem 

bbeli 

z éj- 

reál- 

éve 

ének 

tünk 

a ré- 

den- 

inus- 

riadó 

Erődi 

vözlő 

úlevő 

ényi, 

özép- 

em- 

108ni, 

uljuk 

hogy 
kik 

lrága 

moz 

öztük 

1i fő- 

álatá- 
zlóvi- 

12. 
okt. 
hlen 

elő- 

ször) kit a szép számban megjelent tagok tüntetö 
Jelkesedéssel fogadtak. Sándor József főtitkár fekvő be 
feg lévén, a titkári ítisztet Szterényi József iparfelü. 
gyelő s szerkesztő, egyesületi jegyző vitte. 

A gyülés megnyitása után Bartha Miklós alelnök 
nagyhatásu beszéddel szónoki hévvel mondott beszéd- 
pen jüdvözölte a választmányi tagok nevében Gróf 
Bethlen Gábort és Gróf Kunn Gézát azon alkalomból, 
hogy az erdélyi ev. ref. kerület tulnyomó többsége oly 
Jelkes tüntetés mellett egyházkerületi főgondnokokká vá- 
lasztá őket. E beszédre Gróf Bethlen Gábor szép sza- 
vakban felelt s megköszönve a megtiszteltetést, bizto- 
stá a gyülést, hogy ő mindég az Emke érdekeit fogja 
mindenekelőtt szem előtt tartani. 

A jegyzőkönyv s titkári jelentés felolvasása után 
a gyülés áttért a napirendre. Kuun István gróf javas- 
Jata az algyógyi birtok kezelése tárgyában áttétetett 
a székely szakosztályhoz jelentés-tétel végett. Kinos 
hatást keltett Román Miron gör. kel. érsek-metropo- 
Mának a zászlószentelés alkalmából az elnökhöz, irt 
az egyletet gyanusitó és sértő hivatalos átirata. Ugya- 
nis gr. Betlen Gábor az íránt fordult volt hozzá, en- 
gedné meg, hogy a szegesvári gör. kel. esperes ki erre 
készséggel vállalkozott — a többi felekezetek lelkészei 
mintájára szintén felavassa a lobogót. Erre a metro- 
polita hivatalosan azt felelé, hogy ő nyilt ellensége 
ezen a kulturegyesületi mozgalmaknak, melyek csak e 
magyarság erősbitésére szolgálnak és más nemzetisé- 
güeket csak akkor támogatnak, ha biztosak abban 
hogy azokat megmagyarosithatják s a magyar nem- 
zetbe beolvaszthatják, ennélfogva nem is engedi meg 
az esperesnek a zászló felszentelését. 

Ezen átiratot a választmány nagy indignaczióval 
fogadta, kimondván, hogy az abban foglalt gyanusitást 
határozottan visszautasitja, mert arra az érsek sem az 
egylet alapszabályaiból, sem munka programmjából, 
sem eddigi multjából és müködéséból alapot nem me- 
rithet. Erről az érsek értesittetni fog. 

Fekete községben Emke-iskola határoztatott fel- 
állittatni, melyre 2000 frt épitési s évi 400 frt tanitói 
fizetés előirányoztatott. 

A balázsfalvi iskolához tanitóul Hentze Imre, tanitó- 
nővé Pallos Verona választatott. Az iskola ünnepélyes fel- 
szentelése e hó 20-án lesz, melyre kiküldettek az ig. 
választmány részéről Biró Béla kanonok vezetése 
alatt Sándor József tőtitkár, Szterényi József jegyző, 
Merza Lajos pénztáros, Szabó Samu és Horváth László 
választmányi tagok. A m. n. sombori iskolához tanitó- 
nak Papp Gábor választatott. 

A titkár-segédi állás betöltése alkalmából általá- 
nos belkezelési ügyrend megállapitása válván szüksé- 
gessé, tervezet készitésére kiküldetett egy bizottság. 

Az irodalmi szakosztály ajánlatára körlevél tog 
intéztetni az összes megyei választmányokhoz népdal- 
körök létesitése tárgyában a magyar dalok terjesztésére 
A Kárpátegylet ügyében kiküldött bizottság felhivatni 
határoztatott, sürgös jelentéstételre. 

A brassó megyei választmány meghivása a f. hó 
27-én tartandó közgyülésre nagy örömmel fogadtatott, 
valamint a Székely Mózes emléktábla leleplezéséről 
szóló jelentés is. A gyülés felhivta a választmány tag- 
jait, hogy lehető nagy számban vegyenek részt a bras- 
sói gyülésen. Hivatalos képviselökül addig is Koós Fe- 
fencz és Szterényi József választmányi tagok küldet- 
tek ki. 

Örvendetes tudomásul vétetett a brassói választ- 
mány jelentése szinészeti szakosztályának sikeres mü- 
ködéséről. : 

Több kisebb jelentőségü folyó ügy elintézése 
után a gyülés az elnök éljeneztetésével véget ért. 

Felhivás 
Brassó város t. csizmadia- és czípészmestereihez. 

A honvédelmi miniszterium bőrnemü szállitásának 
hMztositására a pályázat még a f. évben iratván ki, 
szükséges, hogy az érdekelt iparosság kellő időben tá- 
jkozzék és foglaljon állást. 

Ennélfogva felkéretnek ezennel Brassó város t 
tsizmadia- s czipészmesterei, sziveskedjenek csütör- 
lökön f. hó 17-én d. u. 3 órakor a polgári kör 

helyiségeiben tartandó értekezletre lehetőleg nagy szám- 
an megjelenni. 

A ,„Brassói kereskedelmi 
és iparegzesület.- 

Helyi és vidéki hirek. 
„Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik 

dőfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisztelet- 
bl kérjük hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 
Személyi hirek. Gróf Bethlen Gábor Kis- s 
. Küküllőmegyei főispán s Emke-elnök vasárnap Ko- 
ezsvárról székhelyére érkezett, ma azonban két heti 
mtózkodásra Kolozsvárra utazott, hol dr. Brandt egye- 
mi tanár massage kurájának veti magát alá. — 

Sándor József, az Emke érdemekben gazdag főtit- 
kára, mint mély részvéttel értesülünk, több nap óta 
fekvő beteg. 

Üdvözlet. A székelyföldi iparmuzeum felügyelő- 
bizottsága Szterényi József m. k. iparfelügyelőt hiva- 
talba lépése alkalmából igen meleg hangu átiratban 
üdvözölte. 

Esperességi főfelügyelő beigtatáss A brassóme- 
góei ág ev. magyar esperesség ujonn Jválasztott főfel- 
ügyelője, Fabiny Ferencz kir. táblai biró beigtatása f. 
évi november hó 2 án fog megtörténni. 

Közigazgatási bizottsági ülést tartott tegnap d. 
e. Brassómegye közigazgatási bizottsága, melyről tér- 
szüke miatt csak jövőre referálhatunk. 

Haynald jubilaeum. Hajnald Lajos bibornok-érsek 
50 éves papi jubilaeuma alkalmából ma d. e. nagy 
ünnepi mise tartatott a helybeli róm. kath. plebánia- 

templomban. 

Magyar szinészet. Mklósy szintársulata tegnag 
Suppénak régi operette-jével Az ördög a földön- 
zárta be előadásainak sorozatát. A megelőző napokon 
szinre hozatott Katona , Bánk Bán.-ja, Offenbach „Tra- 
pezunti herczegnő.-je, Dereky egy ujabb népszinmüve 
Kondorosi szép csaplárnés és az Eiffel-torony kis- 
asszony cz. bohózat: a legkülönbözőbb irányu és 
értékü darabok egész sora, melylyel a rendelkezésünkre 
álló helyszüke miatt behatóan nem foglalkozunk, an- 
nál is inkább, mert a felsorolt darabok közül a jókat 
a közönség ugy is ismeri, a gyengébbeket pedig eo 
ipso mellőzhetjük. E helyett inkább öszefoglalni akar- 
juk nézetünket a társulatról és müködéséről. Ha Mik- 
lósy személyzetével nem is valósitotta meg minden- 
ben a hozzáfüzött várakozást, mégis társulata jobbt 
mint az utolsó években városunkban megfordult bár- 
mely más magyar szintársulat. Egy nehány tagja 
szép tehetségével érdemszerüleg megháditotta magának 
a közönség rokonszenvét. Igy a szinműben Rónai Ka- 
rola, Miklósy IHonka, Petrovics Ilka, Lipcseiné, a tár- 
saság igazgatója, Kovács; az operetben iskolázott csengő 
hangjával, fesztelen üde játékával a közönség ked- 
vencze: Feketéné, aztán Kömley, Nyiregyházy, Csige, 
Kendy. A társulat ezen tagjainak folsorolásával azon- 
ban nem akarunk igazságtalanok lenni a többiek iránt, 
kik közül akárhány hasznavehetőnek bizonyult, bár 
egyes szerepkörökre nem volt meg a szükséges erő. 
Hogy pld. csak egy-kettőt emlitsünk érezhető volt 
egy altista nő hiánya az operettében, és egy intrigansé, 
ki Biberachat (Bánk Bán) vagy Kostilt (Thurán Anna) 
türhetően játszotta volna. Miklósy Gábor más szere- 
pekben ismételten szép sikert aratott, de ilyen felada- 
tok megoldására nem rendelkezett elég simasággal s 
hajlékonysággal. - Az előadott 16 darab közül 
Bánk Bán-nak minden méltányos igényeknek megfe- 
lelő, sikerült előadásán kivül, valamint Pailleronnak 
egy népszinmüve, Thurán Anna s a bár kissé kopott de 
még mindég közönséget vonzó Czigánybáró kivételével 
a többi oly értéktelen darab s oly fogyatékosan 
adatott elő, hogy a felsoroltak kivételével azoknál szi- 
vesen lemondtunk volna. Ugy gondoljuk, hogy a ter- 
vezett 16 előadásra becsesebb darabokat lehetett volna 
a tényleg szinrehozottaknál kiválasztani, A czélszerüt- 
len választás okozhatta gyakran a közönség részvét- 
lenségét: igazán jó darab s jó előadás alkalmával a 
szinház egészen megtelt, bár a czirkusz előadásai, egy- 
nehány hangverseny, közvacsora, talán a szép idő ál- 
tal a közönség a szinháztól elvonatott. A mint tehát 
Miklósy meglehetett elégedve azon érdeklődéssel, mely- 
lyel a közönség vállalata iránt viseltetett, ugy a kö- 
zönség nagyjában Miklósyval is, már csak azért is, mert a városunkban erősen compromittált magyar szi- 
nészetnek jobb nevet szerzett, S azért meggyőződé- 
sünk, hogy ha a személyzetben, a műsorban jelzett hiá- 
nyokat kiegésziti s jövőben visszatalálna jönni, a kö- 
zönség fokozott érdeklődése s támogatása nem fog hi- 
ányzani. : 

Erdőégés. Mint értesülünk 
lai erdők égnek. A tüz má 
szó sem lehet. 

A városkapitányság szives figyelmébe ajánljuk, 
hogy jó volna a vasufról bevezető utnak öntözéséről 
gondoskodni, mert az ut oly poros, hogy a kocsikon 
bejővő utasok egész portengerbe borittatnak. 

Rendőri hirek. (Gyujtogató.) A (. hó 8-iki 
óbrassói tüz gyujtogatásból eredőnek bizonyulván, a 
tettest sikerült is kideriteni. A gyanu Olescher György, 
lopás miatt többször büntetett, csavargó ácslegényt 
terbelte, ki csakugyan be is vallotta, hogy ittas álla- 
potban gyujtotta alá a házat. Ugyanekkor kitünt, hogy 
ő f. 10 én betört Miesz K. óbrassói lakásába, honnan 
ruhákat, fehérnemüeket, egy ezüst remontoir- órát láncz- 
czal ellopott. Olescher e tettét is bevallván, a bün- 
tető-biróságnak átadatott. 

, a tatrangi és bodo- 
r öt napja dühöng. Oltásról 

minden felől csak ugy tolongnak e gyárba, ugy hogy 
a vasuti vonatok nem képesek azokat mind felvenni. 
Vasárnap is Ágostonfalvától kezdődőleg ott maradtak 
az összes munkások az állomásokon, oly zsufoltak vol- 
tak a vonatok. E gyár 800 munkást fog állandóan fog- 
lalkoztatni. 

Felvilágositások ruméniai ezégekről. A kereske- 
delmi miniszter rendeletéből a brassói kereskedelmi és 
iparegyesület. ezennel figyelmezteti a hazai kereskedő- 
ket és iparosokat, hogy ruméniai czégek fizetésképes- 
ségére vonatkozó tudakozódásokat jövőre csak ru- 
méniai kereskedelmi kamarákhoz intézzenek, minthogy 
máshonnan jövő ilynemű felvilágositások esetleg ha- 
misak lehetnek. 

Halálozás. Stenner-Fischer-Sarolta urnő vasár- 
nap d. e. 49 éves korában meghalt. 

A brassói magyar dalárda müködő tagjai köz- 
gyülést tartottak azon hirlapi vita alkalmából, mely 
lapunkban közelebb lefolyt és helyeselve Józsa Mihály 
ur magatartását, elitélték, hazafiatlannak, pőffeszkedőnek 
mondtaák ki lapunk álláspontját, melylyel a dalárda 
minden diplomácziai összeköttetését megszakitja. lly 
értelmű hosszu nyilatkozatot hozott hozott hozzánk a 
dalárda választmányának két tagja. Mi a sértő hangu 
nyilatkozat közzétételét megtagadtuk ugyan, de nem 
tehetjük, hogy azért az érdeklődő közönség figyelmét 
fel ne hivjuk ezen nyilatkozatra, mely valamely maás 
lapban fog megjelenni, de hogy melyikben, azt termé- 
szetesen nem mondhatjuk meg. 

Hibaigazitás. Lapunk szombati számában Koós 
Ferencz ur nyilajkozatának 14. sorában értelemzavaró 
hiba fordul elő. E mondat igy olvasandó. Pártoló 
tagja vagyok és leszek ezután is a dalárdának, de a 
választmány nyiiatkozata után nem fogok eljárni a 
közgyülésekre. 

A szerkesztő postája. 
Józsa Mihály ev. tanitó urnak. - Brassó. Ön 

szives volt ujabb czikkel megtisztelni bennünket. Ennek 
hangja még sokkal megtisztelőbb, mint az első volt. 
De mi szerénységünkben nem kérünk a sok megtisz- 
teltetésből és ezért nem vagyunk hajlandók e második 
ezikket közzétenni. Mert mi közöltünk egy közérdekü 
czikket. Ön arra felelt. Mi szerkesztőségi jogunknál 
fogva, melyet talán senki e világon kétségbe nem von- 
hat, megvédelmezve a lapunkban megjelent czikk állás- 
pontját, fejlegettük az ön czikke állitásainak tarthatat- 
lanságát. Azaz: ön támadott, mi védelmeztünk. Ezzel 
tehát vége volna az egésznek. E helyett ön folytatni 
akarja. Engedje meg ön azt nekünk, hogy mi ezt ne 
engedjük meg önnek, mert akkor vége-hossza nem 
volna az ily vitának. Ha azonban becses kéziratát má- 
sutt akarja közzététetni, nehogy ujból való leirással 
fáraszszuk, rendelkezésére bocsátjuk azt. 

Táviratok. 
Berlin, okt. 14. (A Brassó eredeti távirata). 

A czár tegnap d. u. 4 óra 17 perczkor elutazott. A 
bucsuzás a császári palotában történt, de a császár a 
vasutnál is megjelent A két uralkodó igen szivélye- 
snn bucsuzott el egymástól. A vasulnak mentén orosz 
területen nagyon sok katonaság van elhelyezve.! 

Sülketelknelz 155 32-50 
Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni. Czim: J. H. Nicholson, Wien XI., Kolingasse i 

Brassói vasutforgalom. 
Vonatindulások: a) Buda pest felé: vegyes vonat reg. 5 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 

óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor b) Bukarest felé: gyorsvonat reggel 5 óra 3. percz és délután 2 óra 14 pereczkor. Vonatérkezések : a) Budapest felől: személyvonat délelőtt 9 óra 
45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 órakor; vegyesvonat 
este 8 óra 32 perczkor. b) Bukarest felől. gyors- 
vonat d. u. 2 óra 5 perczkor s éjjel 10 óra 17 percz- kor. Pénteken reggel 7 óra 23 perczkor különvo- 
nat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— A pesti m. keresk. bank jelentése. — 
Brassó, 1889. október ha 18-én. 

Román pairpénz a 20 frankos 9.43 vétel 9.44 eladás EÉEzüstpénz a 20 9.40 9.45 . Napoeleond r (aranypénz) . 9.4.6 . 9.47 Török lira. 107310.75 , 
Arany . .5.60 . 62 
Orosz papirrubel. . 122.50 . 123- , 

Társszerkesztők: 
- Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy Istvan (D.-Szent-Márton) Munkás tolongás. A botfalvi czukorgyár hihető- : 

leg meg fog nyilni még e hó folyamán. A munkások 
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózsef. 



HIRDEIMENYEK. 
Sz, 10974./1389. Nagy-Küküllőm. alispánjától. 170. §. értelmében a bánatpénznek a biró- 

Hirdetmény. ságnát előlenes elhalyezésépől kisltítot sza- 

Minthogy a halászatról szóló 1888. vözerü elismervény ő özolg alni 
évi XIX. t.-cz. 3. §-a és az ezen törvény Fogaras, 1889. május hó 24. 
végrehajtása tárgyában kiadott rendelet 4 kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága : 
2. §-a értelme szerint mindazok, a kik a Vagy Lázár 
halászati jogot 1889. évi május hó 1-ig (372) 1-1 kirglj azár,ol 
oly vizterületen gyakorolták vagy gyako- 
rolják, a melynek medre tulajdonukat nem 
képezi, ezen jogot csak azon esetben tart- MHirdetmény. 
hatják meg, ha bezárólag 1890. évi ápri- 
lis hó 30-ig abbeli jogukat nálam beje- A Brassó városi 1890. évre való 
lentik s ennek folytán jogosultságukat képviselőtestület számára leendő leg- 

A t. cz. közönség becses figyelmébe! 
a Háromszéki lisztraktárban 

(Molnár Ir Brassó, főpiacz Lenszer) 
10a krért igen szép fehér és erőteljes jó kenyérliszt kaphatfó. 
Egyszeri kisérlet teljesen elégséges és minden további dicséretet 
feleslegessé tesz. 

Tisztelettel 

Molnár J. mümalomtulajdonos. 
kimutatják; felhivom tehát az érdekelteket, több adót fizetők lajstroma végle- MMKKKnKKAKKKKEK hogy az előbb emlitett határidőig bejelen- ges megállapitása czéljából, alólirt — 
téseiket hozzám annyival is inkább ad- bizottság - az 1886. évi XXII. t. uummumzxmm 

s . . ják be, mivel ellenkező esetben jogukat : 
ovább nem tarthatják meg. Tájékozásul ez. 88. §-a értelmében - f. évi 
megjegyzem, hogy a jogosultság kimuta-október 16-ik napján a városi ta- 
tására szolgáló bejelentésekben a kőzség, nácsház termében nyilvános ülést 
valamint a parti birtokosok megjelölésé- tartand délután 4 órakor. 
vel pontosan körülirandó azon vizterület , 
fekvése és kiterjedése, melyen a halászati teneé az érdekeltek figyelmez- 
jog igényeltetik. 

A jogosultság kimutatására a fenn Brassó, 1889. október hó 9. 
idézett törvény 3. §-a értelmében elegendő A Brassó városi legtöbb adót fizetők ösz- 
az is, ha a halászati jognak 20 évi békés szeiró bizottsága nevében : 
birtoklása bebizonyittatik. Juon Lengeru, elnök. 

Segesvár, 1889. évi szept. hó 30. 

(193) 2-3 Szoboszlay, alispán. 

Figyelmeztetés! 
A mezőgazdasággal való felhagyás vé- Szám 3460.–1889. tlkkvi. 

, gett eladok kocsikat, ekéket, szánokat, boro- Arverési hirdetményi kivonat: nákat, vetőgépet, szalmát és almot, burgo- A fogarasi kir. járásbiróság mint te[nyat és ezukorrépát a mezőn, méheket moz- Munmmtumamumzmumummmmmmumuurmuurmusmrmmmmzmermummazmrrmrl a 

Tisztelettel hozom a n. é, közönségnek és t. vevőimnek tu- 
mására. hogy czipőáruüzletemet a nagy-utcza Wachter-féle sarok- 
ból f. é. Szent-Mihály napján az átellenben fekvő 540. sz. nagy- 
utcza, Fabriczius-féle házba (Zintz H. füszerkereskedése mellé) he- 
lyeztem át, s azt a legdivatosabb és legtartósabb árukkal láttam 
el. Tisztelt vevőimnek eddigi bizalmáért köszönetet mondva s to- 
vábbra is pontos és jutányos kiszolgálást igérve, bátorkodom a 
n. é. közönség becses pártfogásáért esdekelni. : 

Egy nyelvismerettel biró üzletleány, azonnal alkalmazást 
nyerhet nálam. : 

Teljes tisztelettel 

Molnár zZs. 
Üzletvezető : 

Biró Gyula. 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy ditható épitkezéseikkel; bérbe adok szán- 

Cornella Maria végrehajtást szenvedő el-jujonnan helyreállitott agyagáru - gyárat,[ 
leni 415 frt tőkekövetelés és járulékai mely utóbbi, valamint több, különösen a 
iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. legjobb ivóviznek jelenléte és szép fekvése törvényszék (a fogarasi kir. járásbiróság) által különösen épitkezésre alkalmas tel- 
területén lévő F.Szombatfalva községben keket örök árban is eladok. 
fekvő, a felső-szombatfalvi 84. sz. számu 
telekjegyzőkönyvben 394 Lukhardt O. 
Helyrajzi sz. Kikiált. ár. Helyrajzi sz. Kikiált. ár (392) 3-3 Bolonya 600. 
2114,. 4804, ingatl. 6 fr. 
212, ingalt. 184 frt 4837, . 10 . uumm im 
28727,7 Z844, 1. : 
2b18, 4 52á42,) Legolcsóbb, /Hegbiztosabb 
2950, 12 5244) legjobb Zs legrégibb 
2996, . 6 . 5365, . 9. , 
8052 18 664/, 7. TRÁGYASZER 
3285, 2 6764, 34 czukorrépa, komló ,szőllő, burgonya, 3530, 18 9307, 2. 3962 . 9 . 4l8s 2 , len, vetemények, valamint általában 
4049, . ő 9420, 4 . mindennemü mezei termékek számára 
4056, 4 Oál7, 6 mely tartós hatásu minden földben, 
4224, 2 9533/, 4 a mi bizonyitható számos hirneves 
4229, 1i 9540, 4 mezőgazdászati tekintély nyilatkoza- 
4515, 9 9957, 33 frt- tával, — a 
ban az árverést ezennel megállapitott ki- , , 
kiáltási árban elrendelte és hogy a fen- eonezentrált marhatrágya, 
neb megjelölt ingatlanok az 1889. évi 
november hó 23-ik napján délelőtti 10 órakor (Engrais de boeuf) 
Felső-Szombatfalvi község házánál melynek nagy szerves szénsav-, phos- 
megtartandó nyilvános árverésen a meg- phorsav- és káli-tartalmáért 600/, 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni szerves alkatrész mellett kezesség 

vállaltatik. 
SAXL TESTVÉREK 

fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az , : ! első cs. kir. szabad. osztrák-magyar 

concentrált marhatrágya-gyára ben vagy az 1881. évi 60. t.-ez. 42. §-ban 

Közn. iroda: Wien. III, Remmweg 20 

TUISHKE Ieneltgri mirm 
Brassó, Nagy-utcza 481. sz. alatt, a Tehénpiacz sarkán. 

Alapittatótt 1879-ben. 

Ajánlja a jelen kivánalmaknak megfelelő, dúsan felszerelt 
raktárát mindennemü temetkezési czikkekből, a legolcsóbb 
féléktől a legfinomabb, izléses kiállitásuakig, - nagyon jutányos 
árak mellett. Művirág-koszoruk és koszoru-szalagokból nagy 
kiválasztás. - Bizományi gyári raktár az első bécsi, légmentes 
szilárd készülékü 

TR érczkoporsókból. m 
Saját asztalosműhelyében készittet minden fajta fakoporsókat 
nagyon csinosan és szilárdul készitve, melyeket olcsó árakban árusit, 
Saját halotti diszkocsi a szükséges halottvívőkkel, 

Továbbá átvállal teljes kiállitásokat is olyformán, hogy az 
Illető gyászolóknak épen semminemü utánjárásuk nem lészen, és 
ilyeneket az illető vallásfelekezet rendje és szokása szerint olcsó 
árban intéz el. 

Végül pedig bátor vagyok a nagyérdemü közönség becses 
figyelmébe ajánlani hatóságilag engedélyezett 

közvetitő és cselédszerző intézetemet, 
előre is biztositván a n. érd. közönséget szolid és egyenes eljá- 
rásom felől. 

Becses pártfogásért esd kiváló tisztelettel 

(32) 17-24 TUTSEK E. 

ingatlanok becsárának 100/,-át készpénz- 

Temesváron. jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában Minták s röpiratok 
kijelölt értékpapirban a kiküldött kezé-ingyen és bérmentve küldetnek. 

kd 

Páris, 1867. 
rdem-érem. Bronz érem. 

CSIK 
cs. és kir. kizárólag' 

Bécs, 1873. London, 1878. 
Disz-oklevél. 

szabad. első szerémmi 
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Fé4 vizhatlan mészgyár. Nel 

Beocsinban. 
Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. 

ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési 
vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- 

mint a n. é. épitő közönség becses figyelmébe saját gyártmanyu 
Portland cement és vizhatlan meszét, 

melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. 
— Árjegyzék s magyarázat kiváratra készséggel megküldetik. 

Kecskemét, zz : Szeged, 1878. - Trieszt. 1882. 16875. Ujvidék, 
Ezüst érem. Arany érem. Érdem-érem. Arany érem. 

Portland cement- s : 

28-30 

s 

„ALBINA'" 
takarék- és hitelintézet brassói fióktelepe 

kereskedőknek és iparosoknak 
jelzálog biztositék, vagy értékpapir fedezet mellett 

nyilt hiteleket (conió-kurrent) ad 6', kamatra, 
jó váltó-fedezet mellett 6-1,obra. (231 b) 9- 

Bővebbet az intézet irodájában X 
Brassó, főtér 90. sz. a. naponként 

8-2 óráig. 

Brassó, ALEXI könyvnyom s
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